
「いらっしゃいませ」
これは、なんですか？

「焼き鳥は鶏肉を串に刺して焼いたものです。」
英語＝Yakitori are grilled chicken skewers.
中国＝
韓国＝

「鳥のあらゆる部位の肉を一口大にして串にします。」
英語＝They are made from bite sized pieces of meat from all different parts of the chicken.
中国＝
韓国＝

「胸肉、もも肉、皮、肝臓とその他の内蔵」
英語＝such as the breasts, thighs, skin, liver and other innards
中国＝
韓国＝

「焼き鳥は、甘辛のソースか塩で味付けします。」
英語＝Yakitori is seasoned with a sweet and savory sauce or with salt.
中国＝
韓国＝

お会計
〇〇円です。/ ～のおつりです。
英語＝That will be ～〇〇〇Yen./Here is your change.
中国＝
韓国＝

「熱い状態で召し上がりたいですか？」
英語＝Would you like it hot?
中国＝
韓国＝
 

「味は塩かタレがございますが、どちらがよろしいですか？」
英語＝Would you like it with salt? Or savory sauce ？
中国＝
韓国＝

「少しお待ちください」/「お待たせいたしました」
英語＝Please wait for a while/Sorry I made you wait
中国＝
韓国＝

「ありがとうございました」


